
Surah 85 . Al-Buruj (The Zodiacal Signs) 

 
I begin in the Name of Allah, Hir Rahman Nir Raheem (the Compassionate the Merciful). 

  )١(والسماءِ ذَاتِ الْبروجِ 
1 . I swear by the mansions of the stars,  

  )٢(موعودِ والْيومِ الْ
2 . And the promised day,  

  )٣(وشاهِدٍ ومشهودٍ 
3 . And the bearer of witness and those against whom the witness is borne.  

  )٤(قُتِلَ أَصحاب الأخدودِ 
4 . Cursed be the makers of the pit,  

  )٥(النارِ ذَاتِ الْوقُودِ 
5 . Of the fire with fuel,  

 ودا قُعهلَيع م٦(إِذْ ه(  
6 . When they sat by it,  

 ودهش مِنِينؤلُونَ بِالْمفْعا يلَى مع مه٧(و(  
7 . And they were witnesses of what they did with the believers.  

  )٨( زِيزِ الْحمِيدِالْع بِاللَّهِوما نقَموا مِنهم إِلا أَنْ يؤمِنوا 
8 . And they did not take vengeance on them for anything except that they believed in Allah, 
Azeez-zil Hameed (The Mighty, The Praiseworthy) 

ضِ والأراتِ واومالس لْكم الَّذِي لَهاللَّه هِيدءٍ شيلَى كُلِّ ش٩( ع(  
9 . Whose is the kingdom of the heavens and the earth; and Allah is a Witness of all things.  

 ذَابع ملَهو منهج ذَابع موا فَلَهوبتي لَم اتِ ثُممِنؤالْمو مِنِينؤوا الْمنفَت إِنَّ الَّذِين
  )١٠(الْحرِيقِ 

10 . Surely Those who persecute the believing men and the believing women, then do not 
repent, they shall have the punishment of Jahannam (Hell), and they shall have the punishment 
of burning.  

ها الأنتِهحت رِي مِنجت اتنج ماتِ لَهالِحمِلُوا الصعوا ونآم إِنَّ الَّذِين زالْفَو ذَلِك ار
 ١١(الْكَبِير(  

11 . Surely Those who believe and do good, they shall have Jannat (garden) beneath which 
rivers flow, that is the great achievement.  



 طْشبِّإِنَّ بر دِيدلَش ١٢(ك(  
12 . Surely the might of your ‘Rabb’ is great.  

 عِيديو دِئبي وه ه١٣(إِن(  
13 . Surely He it is Who originates and reproduces,  

 وهووددالْو فُور١٤( الْغ(  
14 . And He is Ghafoor-rul Wadood (The Forgiving, The Loving) 

جِيدشِ الْمر١٥( ذُو الْع(  
15 . Zul-Arsh-Shil Majeed (‘Rabb’ of The Throne, The Glorious) 

 رِيدا يالٌ لِم١٦(فَع(  
16 . The great doer of what He will.  

  )١٧(هلْ أَتاك حدِيثُ الْجنودِ 
17 . Has not there come to you the story of the hosts,  

 ودثَمنَ ووع١٨(فِر(  
18 . Of Firon (Pharoah) and Samood?  

  )١٩(ين كَفَروا فِي تكْذِيبٍ بلِ الَّذِ
19 . No! those who disbelieve are in giving the lie to the truth.  

وحِيطٌ اللَّهم ائِهِمرو ٢٠( مِن(  
20 . And Allah encompasses them on every side.  

 جِيدآنٌ مقُر ولْ ه٢١(ب(  
21 . No! it is a glorious Quran,  

  )٢٢(لَوحٍ محفُوظٍ فِي 
22 . In a guarded tablet.  
 


